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Teniu a les mans El Cançoner de Maçanet, Tapis i Costoja, tercer volum de la 
col·lecció Recull que vam iniciar el 2024 amb El Cançoner de Figueres i continuàrem 

el 2025 amb El Cançoner de Lladó i Navata; ara arriba el torn d’aquest nou llibre. 

L’Associació Empordanesa de Música Popular i Tradicional -AEMPiT- va néixer amb 
un objectiu clar: promoure i difondre la música popular i tradicional, especialment 
la de l’Alt Empordà. Per fer-ho, ens hem centrat en un treball de gran abast que es 
va realitzar fa cent anys, l’Obra del Cançoner Popular de Catalunya —OCPC—, 
aprofundint en aquesta recerca, i revisant el material recollit en diferents anys a la 
nostra comarca. Aquest conjunt de cançons és un veritable tresor cultural i històric, 
no només per a l’Alt Empordà, sinó també per a tothom que estimi la nostra música, 
d’aquí i d’arreu. Són cançons que la nostra gent cantava fa un segle, sovint apreses 
del pares i avis, amb orígens que, com a mínim, es remunten al segle XIX i que for-
men part de les nostres arrels més fondes. 

Amb la voluntat de compartir aquest compromís amb la música popular i tradicional 
i tenint en compte que l’OCPC només havia publicat algunes petites tries del mate-
rial recollit, mentre la resta dormia a les prestatgeries dels arxius, vam decidir em-
prendre una publicació exhaustiva de totes les cançons empordaneses conservades  
a l’Obra del Cançoner i, d’aquesta manera, posar-les a l’abast de tothom. Davant la 
gran quantitat de documents, optàrem per organitzar-los en diversos volums, cen-
trats en poblacions o grups de poblacions properes. El projecte s’inicià amb El Can-
çoner de Figueres, publicat l’estiu de 2024, que inclou totes les cançons i tonades 
recollides a la capital de l’Alt Empordà els anys 1926 i 1927, i continuà amb el 
segon volum, El Cançoner de Lladó i Navata, que reuneix totes les peces de les dues 
poblacions recollides en aquells mateixos anys. En el tercer volum, el que teniu ara 
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a les mans, El Cançoner de Maçanet, Tapis i Costoja, avancem fins al 1928 quan els 
recol·lectors van deixar la plana per endinsar-se a la muntanya, atrets per un re-
pertori possiblement diferent, marcat per la proximitat de la frontera i per les es-
casses comunicacions de l’època, també pel que fa a les carreteres. 

Aquest llibre és el resultat d’un treball meticulós i apassionant, un esforç compartit 
per preservar les nostres arrels musicals i donar-les a conèixer a les generacions 
presents i futures. Beu de la valuosa investigació que Joan Tomàs i Joan Amades 
dugueren a terme l’any 1928, quan recolliren amb gran dedicació aquestes cançons 
de la nostra comarca. 

És, igualment, fruit de la feina seriosa i acurada que hem fet recopilant documentació 
i transcrivint textos i partitures dels documents originals per fer-los més comprensi-
bles. Aquest treball només ha estat possible gràcies a l’esforç i suport dels companys 
i companyes de l’AEMPiT, amb una menció especial a en David Antius i Campos, a 
en Raül Moliner i Tortosa i a en Manel Pedreira i Font, per la seva valuosa tasca en 
la transcripció de les partitures. També volem expressar públicament el nostre agra-
ïment a l’Abadia de Montserrat, la Direcció General de Cultura Popular i Associacio-
nisme Cultural, i al Centre de Documentació de l’Orfeó Català per la seva col·laboració. 

Volem expressar també el nostre agraïment a Pere Roura, autor d’un capítol dedicat 
a descriure com eren Maçanet i els nuclis de Tapis i Costoja i la seva gent, que ofereix 
una visió viva i detallada de la vida en l’època en què es van recollir les cançons i ens 
ajuda a endinsar-nos en el seu passat i les seves particularitats socials i culturals. 

Més enllà del seu valor musical, aquest llibre és un testimoni viu de l’esperit de la 
gent de l’Alt Empordà en aquells anys. Gràcies als diaris que els investigadors van 
redactar amb gran cura, podem viure episodis, anècdotes i vivències sovint diver-
tides que ens apropen al dia a dia de fa gairebé un segle; fins i tot aquells lectors 
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que no tinguin un interès especial per les cançons poden gaudir d’aquest relat his-
tòric, que –n’estem convençuts– serà difícil de deixar, un cop començat.  

En aquesta publicació trobareu no només les melodies i les lletres d’aquestes can-
çons, sinó també el llegat dels homes i les dones que les cantaren amb passió i fer-
vor. Cada pàgina recull una mica de les seves històries i dels seus somnis, i les 
fotografies, noms i dades d’aquests cantaires, que també hi publiquem, ens recorden 
que la música ha estat sempre al centre de la nostra identitat com a poble.  

Per a l’Associació Empordanesa de Música Popular i Tradicional, aquests llibres re-
presenten molt més que una simple sèrie de publicacions: són una manera d’hono-
rar el passat, enfortir el present i construir un futur ple de belleses melòdiques. Ens 
comprometem a continuar promocionant i difonent la música popular i tradicional 
del nostre país, preservant aquest llegat cultural perquè les pròximes generacions 
en puguin gaudir i n’apreciïn plenament la grandesa. 

Així, doncs, us convidem a endinsar-vos en aquesta pàgina de la nostra història, a 
deixar-vos emportar per les melodies que van ressonar als cors dels nostres avis i 
besavis, i que, amb alegria i emoció, es continuen cantant avui dia. Aquest llibre és 
un testimoni del nostre passat, una oda al present i un llegat per a l’avenir.  

Gràcies a tothom per compartir aquest moment amb nosaltres i ser part d’aquesta 
meravellosa aventura musical; que aquest llibre sigui una font d’inspiració i un record 
constant de la nostra identitat i de l’amor per la música popular i tradicional! 

 
 

Jordi Jordà i Casademont  
President de l’Associació Empordanesa  

de Música Popular i Tradicional  
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L’Obra del 
Cançoner 

Popular de 
Catalunya

Jordi Jordà i Casademont



L’Obra del Cançoner Popular de Catalunya (OCPC) va ser possible gràcies al lle-
gat econòmic de Concepció Rabell i Cibils,1 una hisendada i intel·lectual, pro-

fundament compromesa en la promoció de la cultura catalana, que va propiciar i 
finançar aquest ambiciós projecte. A la seva mort, l’any 1919, el seu vast patrimoni 
va passar a gestionar-lo la Fundació Concepció Rabell i Cibils, vídua de Romaguera, 
presidida pel seu cunyat, Rafel Patxot i Jubert2, que en fou marmessor i executor 
testamentari.  

L’ànima de l’OCPC va ser Rafel Patxot que, a l’octubre de l’any 1921, va impul-
sar la creació de l’entitat i en va establir les bases, definint tant els objectius com la 
manera d’assolir-los. La finalitat era recollir, estudiar i publicar les cançons populars 
de les terres de parla catalana, mitjançant una recerca sistemàtica sobre el terreny. 
La seva visió englobava no només les «cançons pròpiament dites», sinó també una 
àmplia gamma de formes musicals: «cants i cantarelles d’infants, jocs infantils amb 
tonada, ballets, danses i comparses, tocades i crides típiques, i tota mena de música 
popular.»3 
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L’OBRA DEL CANÇONER POPULAR 
DE CATALUNYA

———————— 

1. Concepció Rabell i Cibils (Sarrià o Sant Feliu de Guíxols, segle XIX– Barcelona, 1919) 
https://enciclopedia.cat (consulta: 4/12/2025). 
2. Rafael Patxot i Jubert (St. Feliu de Guíxols, 1872 - Ginebra, Suïssa, 1964), científic, astrònom 
i meteoròleg, destacat mecenes https://universpatxot.diba.cat/ca/rafael-patxot (consulta: 
4/12/2025). 
3. Joan Puntí i Collell. “Cròniques de l’Obra del Cançoner Popular de Catalunya”, anys 1921-
22, dins Materials de l’Obra del Cançoner Popular de Catalunya, Vol. I, fascicle 2 (Barcelona 
1928), pàg. 328.



Amb l’objectiu de recopilar la música i la lletra de les cançons d’arreu dels Països 
Catalans, Patxot va confiar el projecte a professionals de prestigi i solvència acredi-
tada; per això ho va encarregar a l’Orfeó Català, amb seu al Palau de la Música. Ho 
va proposar al fundador i president de l’entitat, Lluís Millet i Pagès,4 després d’unes 
converses prèvies, en una carta del 28 d’octubre de 1921, on exposava els detalls i la 
rellevància del projecte, «com a executors testamentaris de na Concepció Rabell i Ci-
bils, […] venim a proposar-vos l’Obra del Cançoner Popular de Catalunya. Voldríem 
fer un corpus musical de totes les cançons populars nostres: les que ja són publicades; 
les moltes que hi ha recollides, emperò romanen inèdites; les que encara ignorem, 
per mor de que vaguen esquerpes per les nostres contrades, on caldrà sobtar-les»5. 
No es tractava només de recollir cançons, sinó també d’estudiar-les i d’arribar a una 
«síntesi que revelés el veritable valer de l’ànima musical catalana», alhora que es po-
sava a l’abast dels compositors un fons ric i divers que havia de servir de base per a 
noves creacions sorgides de la variada musicalitat de les terres de parla catalana.  

Lluís Millet li contestà el 9 de novembre de 19216 i li comunicà que la proposta 
«és acceptada […] amb un gran goig i un profund agraïment», tot destacant que «en 
la cançó popular hi ha la llavor de tota música, la força virginal promotora de tota 
eclosió màxima. Per això la cançó tradicional del nostre poble és el nostre amor, l’es-
tímul que mou i enllumena els nostres delits.» El dia 6 de gener de 1922 va tenir lloc 
la sessió inaugural oficial de l’Obra del Cançoner Popular de Catalunya al Saló de 
Juntes del Palau de la Música Catalana, amb l’assistència de representants d’una dot-
zena d’entitats i d’una trentena de personalitats, entre les quals n’hi havia algunes de 
procedents d’altres territoris dels Països Catalans, com Perpinyà, Mallorca i València.  

Durant la sessió, es va oferir la direcció executiva del projecte a Francesc 
Pujol,7 sotsdirector de l’Orfeó Català. A més, es va crear un Consell Consultiu, for-
mat per membres de reconegut prestigi en l’àmbit científic i amb experiència en 
folklore i musicologia, amb l’objectiu d’assessorar la direcció en tots els aspectes 
necessaris. El Consell, presidit honoríficament per Felip Pedrell,8 va establir les 
bases sobre les quals es desenvoluparia l’OCPC, organitzant de manera progressiva 
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4. Lluís Millet i Pagès (el Masnou,1867 - Barcelona, 1941), músic, compositor i cofundador 
de l’Orfeó Català, que en fou director durant dècades. CEDOC. 
5. Materials de l’OCPC. Publicacions Abadia de Montserrat PAM, 2013,  Vol. I pàg. 419. 
6. CEDOC. Correspondència de Ll. Millet a R. Patxot. R788.2. 
7. Francesc Pujol i Pons (Barcelona, 1878 - 1945), compositor, director d’orquestra i 
musicòleg; sotsdirector de l’Orfeó Català el 1900 i director el 1941; director de l’Obra 
del Cançoner Popular. 
8. Felip Pedrell i Sabaté (Tortosa, 1841 - Barcelona, 1922), compositor, pedagog, musicòleg, 
professor i crític musical, capdavanter del nacionalisme musical a Catalunya.
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9. Conveni entre la Fundació Rabell i l’Orfeó Català. CEDOC, signatura 2.1_1144.

aquest ambiciós projecte per tal de 
consolidar la recerca i preservació 
del patrimoni musical català. 

Es volia fer una recollida molt 
completa, no només de cançons, 
sinó també de tot tipus de mate-
rials musicals que formessin part 
de la tradició popular catalana. 
Això incloïa: «cants i cantarelles 
d’infants, jocs infantils amb to-
nada, ballets, danses i comparses, 
tocades i crides típiques, i tota 
mena de música popular» que fos-
sin representatius de la cultura i 
l’herència del país. L’objectiu era 
preservar aquest patrimoni cultu-

ral per evitar-ne la pèrdua, documentant tant les variants de cada peça com el seu 
context social i històric. 

S’organitzava en tres fases:9 
 
a) Recollida i ordenació de les cançons populars. 
b) Classificació i estudi: assaigs, treballs monogràfics, etc. 
c) Publicació de la col·lecció i estudis. 
 
Per portar-ho a terme, es va elaborar un full-proclama, peça clau per a l’èxit 

del projecte, que va servir per difondre la gènesi i els fonaments de la iniciativa. 
Aquest document es va adreçar a un públic ampli i divers, amb l’objectiu de generar 
interès i sumar suports. S’hi apel·lava «a tots els amadors de la cançó popular ca-
talana, entitats musicals, centres d’excursions i folklore i cultura general de les ter-
res de parla catalana; directors i professors d’orfeons i entitats corals, mestres de 
capella, organistes, cantors, directors i professors de cobles i orquestres», així com 
a qualsevol persona interessada a participar. 

 

Primera pàgina de l’acta de la sessió 
inaugural de l’OCPC. 
Imatge: CEDOC. 2.1_1139



 
Com es 

vivia aquells 
anys a Maçanet, 

Tapis i Costoja
Pere Roura
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E ls dies 26 al 31 de juliol de 1928, els folkloristes Joan Amades i Joan Tomàs 
van ser els encarregats de la missió de recerca de cançons populars a Maçanet , 

Tapis i Costoja per al Cançoner Popular de Catalunya, on van recollir un reguitzell 
de cançons d’una vintena de cantaires. Venien de Sant Llorenç de la Muga passant 
per Figueres, perquè un gros incendi per la banda del mas La Trilla els havia impedit 
anar cap aquest mas, així que van arribar amb l’autobús a Maçanet el dia 26. 

El botiguer Tomàs Delclós Romans, en Barba, de 55 anys, va ser qui va infor-
mar i convocar els cantaires que considerava més escaients a la Pau, al soterrani, 
per estar més còmodes i tranquils; ell mateix va cantar una curiosa variant d’“En 
Pere Gallerí”; també va cantar l’Isidre Tubert Justafrè, el Gegant, de 48 anys, bos-
querol, vescaire, xesclaire, que també feia encantaments i sabia moltes cançons ba-
ronívoles de caient polític, que entonava amb certa solemnitat amb veu greu de 
baix. En Marc Quintana Batlle, el Rabatinot, de 69 anys, enterramorts, pregoner i 
campaner, cantava moltes cançons, més aviat vulgars i de fil i canya. Quan cantava, 
tot es bellugava i sacsejava a ritme, de manera que semblava que ballava sense 
moure’s del lloc, feia ganyotes amb la cara de manera pintoresca  i això produïa la 
riota de la gent; tot i ser mig tartamut, tenia un parlar tot ple de gracioses agudeses 
i era objecte de moltes bromes i ensarronades, sobretot per Carnaval, ja que sem-
blava un personatge fet a mida perquè li fessin tota mena de facècies. També van 
cantar en Josep Quintana, el Xuxut, mosso i pastor del mas la Trilla, de 45 anys, i 
l’Andreu Barber Custojà, el Llançanés, terrelloner de 55 anys; l’Enric, traginer, va 
cantar dues cançons de beure. 

El dia 27, amb dos matxos i el traginer Enric, arriben a Tapis, un veïnat amb 
un nucli d’una vintena de cases i masies disperses. Allà els rep en Pere Soler Ayats, 
el Rostollet, de 64 anys, que és l’estanquer, espardenyer, botiguer i taverner del 

 
 
 

COM ES VIVIA AQUELLS ANYS A 
MAÇANET, TAPIS I COSTOJA
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Vista Parcial de Maçanet a finals del segle XIX. Foto: Cañellas, Josep M. Àlbum Rubaudonadeu. 
Biblioteca Fages de Climent, Figueres.

Vista Parcial de Maçanet i ribera de Fraussa a principis del segle XX. Col·lecció Pere Roura.



poble, conegut per tenir molta fama de gran cantaire, sobretot amb els viatgers de 
la tartana amb què fins dos anys abans anava i venia de Figueres: hi havia gent que 
per poder anar amb ell i gaudir de les seves cantades havia ajornat la seva anada 
o tornada de Figueres. El local escollit per convocar als cantaires és la sala de ball, 
un local de 30 metres quadrats, i els primers cantaires són el Rostollet i en Joan Pi-
neda Prada, el vell de cal Senyor, de 82 anys; entre tots dos van cantar més d’una 
setantena de cançons. L’endemà tornen a Tapis i recullen 31 cançons que, a més 
del Rostollet i el vell Senyor, van cantar Josep Costa Noguera, dit el Baró, de 77 
anys; en Joan Juanola, dit el Jan Eloi, de 45 anys, fill de la Manera. El dilluns 30 
tornen a Tapis i fan cantar la Margarida Cassú, dona d’en Jan Eloi, camperola de 
50 anys de la Manera, i allí fan coneixença amb en Josep Guillaumes, el Pitiu, pro-
pietari de l’hostal de Riumajor, a cinc minuts escassos de la frontera, que els acon-
sella d’anar a trobar la gent de Costoja. Així, l’endemà  fan camí cap a Costoja on 
en Guillaumes, que coneixia a tothom, ja havia convocat els cantaires en un taller 
d’espardenyer. El primer de cantar va ser en Joan Polí, un noi de 18 anys; el segui-
ren en Silvestre Quintana, de 60 anys; en Josep Benages , de 28 anys, pastor; l’Es-
teve Greinitche, fill de Ribes Altes, mestre del poble, de 28 anys; l’estanquer Joan 
Peirot, de 71 anys, i el darrer de cantar va ser Antoni Sitjar, de 82 anys, fill d’Alba-
nyà. A Costoja hi van recollir 18 cançons i l’estada fou breu perquè no tenien els 
documents en regla, per això van agrair a l’alcalde  la seva col·laboració. L’endemà 
van deixar Maçanet per fer via cap a Boadella. 

 
 

Situació 
El terme de Maçanet de Cabrenys es troba a l’extrem nord-oest de l’Alt Empordà, en 
els vessants pirinencs que i limiten amb el Vallespir. El riu Arnera travessa tot el terme, 
de ponent a llevant, recull amb el seu afluent, el Fraussa, i els altres rierols, recullen 
totes les aigües de la vall, que es barregen amb la Muga al pantà de Darnius. 

La vila de Maçanet està emplaçada al mig d’una vall ampla, a 370 m d’altitud, 
en el punt de confluència del Fraussa i l’Ardenya, envoltada per les muntanyes abrup-
tes de les Salines i Fraussa, al nord; la de Tapis, a l’oest; i la del Fau al sud. També 
comprèn el petit sector del Rimal, darrere la serra de Montdevà. De la banda de lle-
vant, el relleu se suavitza i es per allí on s’escolen les aigües. Limita amb els termes 
empordanesos d’Albanyà i Sant Llorenç de la Muga (S), Darnius i la Vajol (E), els va-
llespirencs de Sant Llorenç de Cerdans i Costoja (O), i Morellàs, Ceret, Reiners i els 
Banys d’Arles (N). Té 12 km de frontera. Tot el territori del municipi queda comprès 
entre els 160 i el 1450 m d’altitud, amb una superfície de 67,46 Km. quadrats. El for-
men, a més de la vila, els veïnats de Tapis i uns 50 masos dispersos, molts d’ells en 
ruïnes o deshabitats. Els punts més alts estan localitzats al nord, al massís granític de 
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La importància de la feina feta pels recol·lectors de cançons no passava desaper-
cebuda, especialment per a algunes de les persones amb qui es van relacionar, 

en particular aquelles que els van facilitar el contacte amb els pobles i amb la gent 
que cantava, sovint vinculades al món cultural i amb una sensibilitat especial. Entre 
aquestes, destaca Josep Puig Pujades, també periodista, que va publicar diversos 
articles en diferents mitjans; l’any 1927, en va escriure un ampli reportatge a la re-
vista D’ací i d’Allà,19 que hem reproduït a El Cançoner de Figueres.20 

 L’any 1928, Joan Tomàs i Joan Amades, van acabar el treball de recerca d’a-
quell estiu a l’Alt Empordà el dia 22 d’agost, una part del qual expliquem en aquest 
llibre, centrant-nos en la feina feta a Maçanet, Tapis i Costoja. Pocs dies després, 
en el número 9, corresponent al mes de setembre, de la revista La Dansa més bella…, 
que era el portaveu del Foment de la Sardana de Figueres, Puig Pujades hi publicà, 
a la pàgina 10, un article lloant la feina que havien dut a terme l’any anterior i 
aquell mateix estiu, text que transcrivim íntegrament tot seguit. Va signar aquest 
article amb el pseudònim «Velivole», que feia servir ocasionalment. 

 
 

Transcripció de l’article de la revista «La Dansa 
més bella…», portaveu del Foment de la Sardana  

 
Els viatjants de l’esperit 
Per a els qui coneixem la valor artística de les missions del Cançoner Popular de Cata-
lunya, no ens cap el magí que arreu on vagin aquells viatjants de l’esperit, no trobin 
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RESSÒ A LA PREMSA 
DE L’ÈPOCA

———————— 

19. D’ací i d’Allà. Novembre de 1927, núm. 119, pàg. 346 a 348. 
20. El Cançoner de Figueres, Jordi Jordà. Pàg. 32 a 40 (Brau edicions i AEMPiT 2024).



tots els braços oberts i totes les portes 
franques. Certament que són una ínfima 
minoria els que així no reben els viatjants 
de l’esperit de la terra nostrada i aquests, 
encara són deguts a desconèixer la impor-
tància musical i folklorística que l’obra re-
presenta. 

Aquest istiu, com ja ho havien fet 
l’any passat, l’Empordà ha rebut la visita 
del mestre Joan Tomàs acompanyat d’en 
Josep21 Amades; ambdós músics, durant 
més d’una mesada, han recorregut la 
zona muntanyenca de la nostra con-
trada recollint dels llavis dels pagesos 
vells i joves, aquelles cançons que, crea-
des per l’esperit popular enllà dels se-
gles, s’han perpetuat a travers de les 
generacions arribant fresques i rioleres 
fins a nosaltres, oloroses encara dels 
boscos i serralades, vibrants de vida es-
perançadora. 

–Però què és l’obra del Cançoner? es preguntaran encara alguns. 
Mercès a la munificència d’en Rafael Patxot i Jubert des de l’any 1921, 

d’una manera metòdica es venen recollint i arxivant les cançons populars que 
inclouen la saba meravellosa de l’ànima del nostre poble, mitjançant concursos 
i missions. 

Aquestes missions tenen per cura recollir dels llavis mateixos del poble, la lletra 
i la melodia de les cançons populars amb les seves variants amb música i poesia. Del 
zel i abnegació dels missioners en són bona prova les quaranta mil i pico de cançons 
recollides. De l’Empordà solament, l’any passat els mestres Tomàs i Millet se n’em-
portaven cinc centes cançons, i aquest any els altres mestres esmentats se n’han em-
portat cinc centes trenta dues, havent recorregut la regió pirinenca des de Llers a 
Cadaqués. 

Quan s’hagi arreplegat tot el tresor espiritual que roman extès per la nostra 
terra, vindrà la tasca pacient i llarga de la classificació i publicació degudes. 
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Portada de la revista «La dansa més 
bella...» de setembre de 1928. 

———————— 

21. En escriure l’article, que hem transcrit íntegrament i sense cap canvi, Puig Pujades 
diu “Josep Amades” però està clar que era Joan Amades. 
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La documentació amb què hem treballat —que inclou la memòria i les cartes— 
va ser redactada l’any 1928, fa gairebé un segle. Les lletres de les cançons, tot 

i que també foren escrites en aquell moment, recullen una tradició oral que podria 
tenir els seus orígens molts anys —o fins i tot dècades— enrere. A més, presenten 
diferències lingüístiques notables respecte als altres documents, i per això les trac-
tem separadament. 

En aquesta missió, Joan Tomàs s’encarregava de la transcripció musical, men-
tre que Joan Amades redactava la memòria —en la qual explicava les vivències de 
cada jornada— i les lletres de les cançons. Amades tenia problemes de visió i pre-
feria escriure a màquina. Hi ha fotografies d’altres missions on se’l veu treballant 
amb la seva màquina d’escriure. Tot i que es podria pensar que una memòria me-
canografiada ha de ser més fàcil de llegir que una de manuscrita, això no sempre 
és així: Amades no hi posava gaire cura i sovint ens trobem amb paraules inintel·li-
gibles, tecles premudes simultàniament, línies que no passaven correctament, o ca-
ràcters sobreposats al final del recorregut. 

Aquest treball es fonamenta en els documents originals que van deixar, i en 
alguns casos pot resultar difícil interpretar algunes paraules o cal completar-ne la 
puntuació per fer més entenedora la lectura. Per a l’elaboració d’aquest llibre hem 
utilitzat els originals conservats al Fons de l’Obra del Cançoner Popular de Catalu-
nya, dipositat a l’Abadia de Montserrat i consultable a la Direcció General de Cul-
tura Popular i Associacionisme Cultural de la Generalitat de Catalunya. 

La memòria i les cartes foren escrites al dia, com a relat immediat dels esde-
veniments, observacions i converses amb la gent. El llenguatge que s’hi fa servir és 
planer i propi de l’època. Cal tenir en compte que la Gramàtica catalana de Pompeu 
Fabra es publicà l’any 1918, però el Diccionari general de la llengua catalana, con-

 
 
 

CRITERIS DE 
TRANSCRIPCIÓ



siderat el diccionari normatiu, no aparegué fins al 1931. Per tant, els missioners 
redactaven els textos en un context prenormatiu, amb un ús més lliure i flexible de 
la llengua, emprant moltes paraules que avui consideraríem incorrectes. En aquest 
sentit, hi trobem diversos barbarismes —sobretot castellanismes—, habituals en 
aquell moment i que en alguns casos encara es conserven. En aquest cas, en ser 
molt a prop de la frontera francesa, també hi trobem gal·licismes, sobretot influèn-
cies de la parla del català del Vallespir, a la Catalunya Nord. 

L’Obra del Cançoner Popular de Catalunya tenia com a objectiu conèixer i apro-
fundir en la cultura i la identitat catalanes, tot capturant una imatge fidel del país 
d’aquell temps. Per aquest motiu, s’ha respectat rigorosament tant el contingut com 
l’estil dels textos originals. Només s’han corregit petites errades ortogràfiques per 
facilitar-ne la lectura. En alguns casos, s’ha afegit alguna paraula entre claudàtors 
[ ] per aclarir el sentit del text. Aquest es presenta tal com va ser escrit, amb pa-
raules que els autors subratllaven per indicar que es tractava de reproduccions li-
terals de l’oralitat. Tot i que sabien que eren formes no normatives, preferien 
mantenir-les com a mostra d’honestedat. Aquestes paraules subratllades es conser-
ven també en la present transcripció. 

Com és natural, el text inclou castellanismes, gal·licismes i altres formes que 
avui es considerarien incorrectes. Hauríem pogut destacar-les en cursiva, però hem 
optat per respectar l’escriptura original dels autors. Aquesta decisió respon a dos 
criteris: d’una banda, entenem que el text reflecteix fidelment el parlar de l’època; 
de l’altra, confiem en la capacitat del lector per identificar les incorreccions, com-
prendre el context i interpretar-ne el sentit. 

Respecte a les cançons, abordarem la música i les lletres per separat, comen-
çant per comentar aquestes últimes. 

El Consell Consultiu que es va crear per organitzar la recollida de material 
per a l’Obra del Cançoner Popular, en una reunió celebrada el 19 d’abril de 1922, 
va acordar publicar una proclama, de la qual se’n trameteren més d’un miler i mig 
d’exemplars a tots els orfeons i cobles de Catalunya, a multitud de periòdics de 
l’època, i a entitats i particulars de tots els territoris de parla catalana que pogues-
sin i volguessin aportar material per a aquesta finalitat. Amb l’objectiu d’homoge-
neïtzar la recollida de cançons, el Consell va dictar unes normes anomenades 
“Normes generals per a la recollida de cançons”.22 Aquestes normes, que s’expliquen 
de manera detallada i extensa, deixen molt clar què es buscava. A continuació, les 
reproduïm: 
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22. Materials OCPC. volum 1, fascicle 2, pàg. 423. (Barcelona 1928).



 
Transcripció de la 
part de Maçanet 

de Cabrenys, 
Tapis i Costoja, 
de la Memòria 

Jordi Jordà i Casademont



El Cançoner de Maçanet de Cabrenys, Tapis i Costoja  /  51

Els missioners que, durant aquells anys, van recórrer els Països Catalans per 
documentar el repertori musical i els costums de la població, no només es 

dedicaven a recollir amb cura el material oral, sinó que també redactaven deta-
llades memòries de les seves estades. En aquestes anotacions hi descrivien com 
era la gent que trobaven, les dificultats dels desplaçaments, les anècdotes viscu-
des i tot un seguit d’històries locals i personals. Aquestes memòries, més enllà 
del seu valor documental, ofereixen un retrat viu i directe de la societat d’aquell 
temps. 

Per a aquest volum, hem seleccionat el fragment corresponent a Maçanet 
de Cabrenys, Tapis i Costoja, extret de la crònica escrita el 1928 per Joan Tomàs 
i Joan Amades. La resta del viatge, que inclou altres poblacions de l’Empordà, 
serà publicada en properes edicions, en les quals també reproduirem les cançons 
que s’hi van recollir. 

La missió es va dur a terme entre el 19 de juliol i el 22 d’agost d’aquell any. 
El primer itinerari va incloure Llers, Terrades, Sant Llorenç de la Muga i Albanyà. 
El segon, iniciat el 26 de juliol a Maçanet de Cabrenys, va continuar per Tapis i 
Costoja. És aquest darrer recorregut el que centrarà el present volum. 

Tot seguit, transcrivim la crònica d’aquella etapa, la part que parla dels tres 
pobles esmentats, que són els que ens ocupen en aquest cançoner. 

 
 

 
 
 
 
 
 

CRÒNICA DE LA MISSIÓ A MAÇANET, 
TAPIS I COSTOJA, ESTIU DE 1928
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Transcripció de la crònica 
El dia 19 de juliol sortirem dret a Figueres on vàrem visitar varis amics i coneguts 
de la missió feta l’any anterior, entre altres el senyor Josep Puig Pujades23 i Ignasi 
Fages,24 els quals ens varen donar vàries cartes de presentació per amics i coneguts 
seus en vàries de les poblacions que devíem visitar i que ens varen ésser de gran 
utilitat. 

A Maçanet de Cabrenys visitem el senyor Joan Vinyes, de Figueres, que es 
troba  estiuejant en aquesta població, i el senyor Tomàs del Clos, secretari del jutjat 
municipal, els dos bons coneixedors de la població. Ens fan conèixer un bosquerol 
dit «el Gegant» anomenat Isidre Tobert i Justafrà, de 40 anys, nat a Maçanet, el 
qual ens canta dues interessants cançons, una de contrabandistes i l’altre del tragi-
ner Ramonet, que són les úniques que podem recollir el dia 26. 

En diferents poblacions ens han parlat amb gran ponderació d’un cantaire de 
Tapis dit el Rostollet, el qual gosa de gran fama de cantaire. El menut llogaret de 
Tapis, que compta amb sols 50 habitants, es troba perdut per l’afrau de la muntanya 
a dues hores de Maçanet per camí molt abrupta i pedregós, decidim anar-hi ser-
vint-nos d’un matxo. El dia 27 de bon matí sortim de Maçanet amb les cavalcadures 
camí de Tapis. Tan bon punt com arribem ens presenten el Rostollet i a un xiroi 
jaio conegut pel Senyor, el qual gosa també del predicament de bon cantaire, els 
esplanem el perquè de la nostra anada a la gran ciutat de Tapis i la bona gent ens 
acullen amb gran simpatia i es posen seguidament a la nostra disposició. Som pre-
sentats al caporal dels carrabiners en Josep Luis, que ens rep amb una atenció i 
gentilesa mereixedores del més gran remerciament i es posa el moment a les nostres 
ordres. Creuen que el lloc més adequat per a fer la recerca és la sala de ball i ens 
en faciliten les claus, és aquest un local d’uns 5 m² de diàmetre on en prou feines 
hi cabem però que donat el reduït nombre d’habitants del llogaret encara resulta 
gran. 

El llogaret de Tapis està situat en mig d’una abrupte afrau pirinenca, i compta 
amb una cinquantena d’habitants dels que 11 són carabiners i cinc guàrdies civils. 
El Rostollet és l’estanquer, espardenyer, adroguer i taberner del poble essent gen-
dre de l’alcalde. Té vàries finques i està en una posició arreglada entre la gent 
del poble, es diu Pere Soler Aiats, i compte 64 anys essent fill de Tapis. És conegut 

———————— 

23. Josep Puig i Pujades (Figueres, 1883 – Perpinyà, 1949) fou un escriptor, periodista i po-
lític català, així com un important activista cultural. Els va ajudar molt durant les seves mis-
sions a l’Alt Empordà els anys 1926, 1927 i 1928. 
24. Ignasi Fages de Climent. Advocat i enginyer agrònom. Pare del poeta Carles Fages de 
Climent. També els va ajudar a aconseguir cantaires a alguns pobles.
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La plaça de Maçanet amb la Vara de Rotlan i en Joan Amades al seu costat.  
F-14_094. Foto: OCPC (Abadia de Montserrat).
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En Lluís Millet i Pagès i en Francesc Pujol i Pons eren al capdavant de l’Orfeó 
Català, amb seu al Palau de la Música, a Barcelona, que va rebre l’encàrrec de 

recollir cançons dels països de parla catalana per a l’Obra del Cançoner Popular de 
Catalunya. En Francesc Pujol era també el director de l’Obra del Cançoner Popular 
de Catalunya. Joan Tomàs i Joan Amades, en diferents missions que van dur a 
terme, escrivien de tant en tant als directius, que també eren amics seus, per in-
formar-los de l’avenç dels treballs, cosa que també van fer en la missió a l’Alt Em-
pordà, l’estiu de 1928.  

Tot i que en la memòria, que hem transcrit en un altre capítol, ja es descriu 
de manera exhaustiva el treball del dia a dia, hem volgut transcriure també al-
gunes cartes, especialment aquelles que fan referència a Maçanet de Cabrenys, 
Tapis i Costoja, ja que són un testimoni de les vivències d’aquells dies, escrites 
probablement en un altre to més personal i de confiança que la crònica. Alguna és 
escrita des de Maçanet i altres, des d’algun altre lloc, però fan referència als dies 
passats en aquests nuclis de població i a les cançons recollides allí. La transcripció 
és sempre literal. 

Aquestes cartes són al Centre de Documentació de l’Orfeó Català -CEDOC- 
amb les referències FFP 3.2.04_R0002469-2519 - R107.5 i R107.12 

La primera de les cartes que reproduïm és la primera que van escriure fent 
referència a Maçanet, Tapis i Costoja. Aquell estiu n’havien escrit d’altres, però par-

 
 
 

TRANSCRIPCIÓ DE LES CARTES 
ENVIADES PER JOAN TOMÀS I 

JOAN AMADES FENT REFERÈNCIA A 
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DE 1928, DURANT LA MISSIÓ DE L’OBRA 
DEL CANÇONER POPULAR DE CATALUNYA



76 / El Cançoner de Maçanet de Cabrenys, Tapis i Costoja

———————— 

32. Es refereix a les cançons recollides en els dies que porten d’aquesta missió a l’Alt Em-
pordà, no pas només a Maçanet, que eren força menys, naturalment. 
33. Els missioners sempre escrivien Massanet amb dues “s” i no amb “ç”. Com que la trans-
cripció és literal, ho hem deixat així.

lant de les poblacions que visitaven i que no venen al cas en aquest cançoner. En 
aquesta primera s’excusen que feia dies que no escrivien i està datada de l’1 d’agost: 

 
Sr. en Lluís Millet 
Estimat mestre: Fa una pila de dies que volia escriure-li però la feina, 
més ben dit, les cançons, no ens deixen respirar.  

Hem passat per Llers, Terrades, Sant Llorenç de la Muga, Albanyà i ara 
fa sis o set dies que som a Maçanet de Cabrenys, on hi hem fet centre de 
les nostres exploracions cançonístiques. Des d’aquí hem anat a Tapis, llo-
garet situat tocant a la frontera i a 7 quilòmetres de Maçanet; ens ha estat 
precís anar-hi amb matxo perquè el camí és molt dolent. 

Avui sortirem de Maçanet per anar seguint la nostra ruta que és molt llarga. 
Portem 280 cançons escrites,32 n’hi ha bastantes de inèdites, moltes 

d’elles amb un fort accent rossellonès, i d’altres amb melodies bellíssimes. 
Un altre dia amb més calma n’hi enviaré unes quantes perquè les vegi. 

Em distreia de dir-li lo més notable de lo que havíem fet fins ara; ahir 
vàrem anar a Coustouge, [Costoja]  primer poble català dins de França 
per aquest cantó. Un home que té un hostal a la mateixa frontera, que el 
vàrem conèixer a Tapis, ens va dir que hi anéssim que la gent d’allí can-
taven molt i naturalment cançons ben diferents de les que per aquí se 
senten; bé, nosaltres decidirem anar-hi, i ahir després d’un viatge de qua-
tre horetes amb matxo ens hi presentarem i vàrem copiar una vintena de 
cançons que són com un tast de lo que hi ha per aquesta contrada del 
Vallespir. La immensa majoria d’elles són les nostres mateixes cançons 
amb noves melodies i amb inflexions de llenguatge del país. 

No puc dir-li res més, el temps passa, un altre dia si Déu ho vol ja li 
diré més coses i li enviaré cançons. 

L’Amades li envia una afectuosa salutació. 
El seu deixeble que l’estima. 

 
[signatura manuscrita de Joan Tomàs] 

Massanet33 de Cabrenys 1 d’agost del 1928  

! 
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Les missions de l’Obra del Cançoner Popular de Catalunya no es limitaven a 
posar per escrit la música i la lletra de les cançons: també confeccionaven una 

fitxa de cada informant, amb fotografia i dades biogràfiques bàsiques, que perme-
tien identificar qui hi havia darrere de cada melodia i de cada text. 

Una de les responsabilitats dels missioners era, doncs, retratar els cantaires i tot 
allò que consideraven significatiu del seu entorn: interiors de cases, eines de feina, pai-
satges, espais de sociabilitat o escenes de festa. Joan Tomàs, Baltasar Samper i Palmira 
Jaquetti van ser alguns dels que més en van fer, i, al llarg dels anys, les seves missions 
van generar milers de plaques i còpies positives que avui conformen un dels conjunts 
fotogràfics etnogràfics més importants del país. Actualment es conserven prop de 
quatre mil imatges, dipositades i descrites en diversos arxius i repositoris digitals. 

Quan s’observen aquestes fotografies, hi sobresurten els rostres dels cantaires, 
la intensitat de les mirades, la gestualitat de les mans, la manera com es planten da-
vant la càmera i la roba amb què volen ser vistos, sovint la de diari i, en ocasions, la 
de festa. S’hi llegeix la duresa del treball al camp o a l’ofici, però també l’orgull de 
ser reconeguts com a dipositaris d’un saber que els missioners consideraven valuós. 
Són imatges que parlen de classes socials, de gènere, d’edats i de relacions de poder, 
i que complementen la informació escrita de les fitxes i les memòries de les missions. 

D’aquesta manera, les fotografies de l’Obra del Cançoner esdevenen una font 
privilegiada per acostar-nos a la vida quotidiana de la Catalunya rural del primer 
terç del segle XX, més enllà del repertori musical que es volia salvar. Ens permeten 
veure com es presentaven els informants, com es construïa l’escena de la recollida, 
quins objectes es volien fixar a la imatge i com tot plegat alimentava una deter-
minada idea de “poble” i de tradició. Al capdavall, aquestes fitxes amb fotografia, 
dades personals i cançons formen un arxiu humà que transforma els noms en per-
sones i converteix el cançoner en un autèntic tresor cultural compartit. 
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ELS CANTAIRES QUE VAN APORTAR 
LES CANÇONS DEL LLIBRE



 
Isidre Tobert i Justafrà, Gegant 
 
De 40 anys. Era un bosquerol nat a Maçanet de Cabrenys i se’l coneixia com el “Gegant”.
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CANTAIRES DE MAÇANET DE CABRENYS

[Totes les fotos dels cantaires son de l'Obra del Cançoner Popular de Catalunya (Abadia de Montserrat)]



 
Transcripció de 
les cançons de 

Maçanet
David Antius i Campos 
Raül Moliner i Tortosa 
Manel Pedreira i Font
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Si n’era un hereu 
fill de bona casa 
s’és fet traginer 
quatre matxos mena 
 
Ai de l’amor         
quanta de pena en causes 
dintre del meu cor. 
 
Porten cascavells 
manteta i coberta 
i esquellerincs d’or 
per fer la desperta 
‘rivant a l’hostal 
matxos descarrega 
 

TRANSCRIPCIÓ DE LES CANÇONS 
RECOLLIDES A MAÇANET DE CABRENYS 

L’ANY 1928 PER JOAN TOMÀS 
I JOAN AMADES

120. ELS TRAGINERS
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S’hi para un jacet 
manteta i coberta 
a les dues del matí 
ja’n dona graneta 
conta pena em causa 
les tres del matí 
matxos ja en carrega 
 
viatge millor 
i davant l’engega 
n’encontra l’amor 
mor sobre l’amor 
els dos despedeixen 
matxos van marxant 
fan la llur carrera 
i en passant en riu 
i el riu de Tordera 
viatge millor 
corriu que mi s’hi nega 
ja’n veu venir l’amor 
traginer no’t neguis 
li’n tira el davantal 
s’agafa amb les betes 
antes no us negareu 
primer jo m’hi vull perdre 
li’n tira el davantal 
s’hi agafa amb les betes 
non ploreu l’amor 
non ploreu galant jove

Cantada per Josep Quintana, de Sant Llorenç de Cerdans, dit el Xuxut, pastor del mas Trilla, del 
terme d’Albanyà.  
Recollida a Maçanet de Cabrenys el 29 de juliol de 1928
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139. EL TRAGINER RAMONET

Ditxoses carreteres  
són de Manresa a Vic  
que’ls traginers hi passen  
de dies i de nits  
 
Ramonet en té un rellotge  
vestit com de senyor  
el porti o no’l porti  
no deu res a ningú  
 
A L’hostal que ell en posa  
n’és allí’l cap del pont  
si n’hi ha una criada  
que enamora a tothom 

Si ni ha una criada  
que n’és per n’enamorar  
per trist que siga l’home  
ella l’en fa alegrar  
 
Ramonet diu al guiatge 
guiatge hi cal anar  
que l’hora n’és tocada  
a la tarda plourà  
 
Ella escolta i repara  
repara tots els vents  
quan en Ramonet baixa  
coneix els cabells

Cantada per el Gegant de Maçanet de Cabrenys.   
Maçanet de Cabrenys, 26 de juliol de 1928



 
Transcripció 

de les cançons 
de Tapis
David Antius i Campos 
Raül Moliner i Tortosa 
Manel Pedreira i Font
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141. CONSELLS DE CASAMENT

Una cançó vos vull diré 
per dar-vos coneixement 
dels que tenen matrimoni 
o tractes de casament 
si n’hi ha molts que se’n troben 
i molt avançats d’edat 
i altres que’s casarien 
i encara no han combregat 
molts se casen massa joves 
no’n tenen enteniment 
com la bojor els és passada 
la tristor els va en augment. 
 
Els homes són boigs 
donen la vida 
i és con si volen casar 
ja l’esperit nol’s hi reposa 
van a trobar el capellà 
quina moda tan pesada 
els capellans varen trobar 
de posar-hi unes traves 
als que si volen casar 
oi si n’hi ha molts que pensen 
que són delícies viure de muller i marit 

i al cap de vint-i-quatre hores 
se’n voldrien desdir 
com l’home es veu obligat 
ja li’n pega un clau al cor 
ai trist de mi desgraciat 
per tenir n’ella contenta 
quedaré molt afligit 
vol tres racions al dia 
i tres o quatre cada nit 
si les racions li falten 
luego murmuren molt 
si se fa malbé les coses 
fent altres negocis del món 
siga vritat o no siga 
la opinió sempre hi és 
per causar-me unes renyines 
per tota la vida més 
oi que si n’hi ha molts 
que’s la llur perdició 
d’estimar massa la dona 
li’n ve desunió 
les unes per interessos 
les altres per amistat 
l’home casat sense banyes 
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cregueu que n’hi ha pas cap 
jo us explicaré una experiència 
oi a molts diu que ha passat 
s’han casat amb la més lletja 
que Déu al món hagi criat 
oi si n’és lletja tinyosa 
i lleganyosa totes les lletges perfeccions 
l’encuantra amb el parracaire 
que ja es feien petons 
que per lletja que sia 
daixòs no us en fieu pas 
que per més lletja que sia 
sempre hi ha un bujencasàs 
encara això non és res 
escolteu una miqueta 
vos diré tot lo que n’és 
que de l’intent de les casades 
molts marit non saben res 
el que con n’érem fadrines 
mos en viem de guardar 

de caure en cap baixesa 
i ara no hi hem de pensar 
vinguen nois i altres homes 
no hi fa res quan tinguem fills 
vinguen gustos i deleites 
vagi tot en llibertat 
mus han donada cobertora 
per amagant-s’hi el pecat 
de minyones ben honrades 
ben poques se’n casaran 
que si han complert el resu 
ja n’han fet el joc de mans 
se’n deixen tocar la barba 
de los pits al mocador 
i en rivant a la cintura 
ja no hi ha remissió 
oi un xic que’ls hi comporten 
i un xic que van de rebot 
deixen tocar la parpellona 
i en seguida hi passa tot.

Cantada per en Joan Pineda Prada, de Bassegoda. Viu a Tapis. Dictada per en Pere de la Gaba-
rra del mas de la Gabarra de Tapis, 80 anys, conegut pel vell de cal Senyor  
Tapis, 27 de juliol de 1928



El Cançoner de Maçanet de Cabrenys, Tapis i Costoja  /  133

142. VALDRIA MÉS SER SOLDAT

Valdria més ser soldat 
peleiant-ne nit i dia 
no pas viure enamorat 
de cap viuda ni fadrina 
de cap viuda ni fadrina 
 
Parlaré per mi mateix 
i enfundat amb una nina 
sempre me’n anat amb enganys 
diguent que amb mi es casaria 
la culpa ella no la té 
jo tampoc no l’en tenia 
que bé té son pare i mare 
no volen que ella amb  mi visca 
no’n volen privar l’amor 
en a mi em quiten la vida 
no’ns volen deixar casar 
despedim-nos vida i mia 
puix que Déu ho ha volgut 
d’aquest món se’n eixida 
i un dia em vaig encontrar 
i el seu pare i la seva mare 
bé deveu estar contents 
teniu la filla casada 
les nou hores de la nit 

com n’és hora de retiro 
jo bé hi vaig anar 
d’allí on ella era enterrada 
la desenterri del cap 
sols per veure-li la cara 
tots els colors ha perdut 
i els colors fins a la cara 
jo m’hi agenollo als peus 
per resar-li’n una salve 
suplicant-li al fill de Déu 
que a mi me’n fes un miracle 
i el miracle ja n’és fet 
la minyona amb ell parlava 
fuig d’aquí lladre traïdor 
robador de meus entranyes 
jo per un contento teu 
i a l’infern som condemnada 
i an ella al costat meu 
cadira hi tinc assentada 
jo sempre n’estic pensant 
con ti vindràs a parar-hi 
fadrins que veniu al món 
esteu alerta enamoraus-he 
no ho feu com som fet jo 
i amb la Francisca Vilana

Cantada per en Pere Soler i Aiats, de Tapis, dit el Rostollet, de 64 anys.  
Tapis, 27 de juliol de 1928
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143. EL SOLDAT

Salidu del mi curtel 
ben cogidu i mal peinadu 
si n’encontri una dama 
de las dames olvidadu 
 
Que dim que dam 
que guapes són les nines 
que dim que dam 
que de guapes prou ho són 
 
Jo li dic Senyora 
mia n’estoy muy afatigadu 
me’n voy cap a l’hospital 
sols per veure’l xelujanu 
 
La senyora és compassible 
si l’en gafa per la manu 
acompanya a l’hospital 
que se’n llama matasanus 
 
Sube arriba i pide cama 
que al momentu li han dado 
l’endemà per la manyana 
assentat su cama estava 

Que n’estava llempiandu 
i unes llagues que li han dadu 
ocho barros dos umors 
dos encordis i un caballu 
te’n veu venir la visita 
oi que viene el selujanu 
que’n llevava les defiles 
i oltras eines varies 
dise el senyor militar 
la noyxe com l’hai passadu 
la resposta que li’n fai 
l’hai passada suportandu 
la resposta que ell mi fa 
altra ves serà al cortarlu 
que me corte usté lus huevus 
que me corte usté les manus 
que mi corte usté los pies 
que mi corte usté el caracu 
mutxas veces en campanya 
que m’hai salidu fatigadu 
per las muferes de bien 
per las mutxatxas de hardu 
i ahora que vaix per tierra 
ja no quieren lus gatus 
i adiós les amigues 
que en mi estan acabades.

Cantada pel vell de cal Senyor, de Tapis.  
Tapis, 27 de juliol de 1928



 
Transcripció 

de les cançons 
de Costoja

David Antius i Campos 
Raül Moliner i Tortosa 
Manel Pedreira i Font
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261. EL MARINER

Tota voreta del mar 
una marinera 
ne brodava un mocador 
són per la reina 
 
Con te n’és a mig brodar 
li’n falta seda 
de lluny ja’n veu a venir 
un marineru 
mariner el bon mariner 
vos porteu seda 
de quin color la voleu 
blanca o vermella 
vermella l’en vull jo 
que és seda fina 
el mariner es posa a cantar 
cançons molt belles 
i amb el cant del mariner 

se’n dorm la bela 
con s’hi desperta 
bé és lluny de terra 
mariner bon mariner 
torneu-me en terra 
que los aires de la mar 
mi causen gran pena 
de tres germanes que’n sem 
som la més bela 
l’una és casada amb un rei 
l’altra és princesa 
i jo pobreta de mi 
som marinera 
no n’he marinera no 
tu en seràs reina 
reina de Portugal 
i d’Inglaterra

Joan Poli, de Costoja, apresa de la seva padrina, d’ofici espardenyer.  
Costoja, 31 de juliol de 1928

TRANSCRIPCIÓ DE LES CANÇONS 
RECOLLIDES A COSTOJA L’ANY 1928 
PER JOAN TOMÀS I JOAN AMADES
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262. JOSEP SE’N VA A LA VINYA

En Josep se’n va a la vinya 
a la vinya a treballar 
treballa que treballa 
non veu a venir el dinar 
mi voli pas fetxar 
no m’hi fetxaré pas 
 
En Josep se’n va a la casa 
ben trist i desconsolat 
trapa la dona entaulada 
amb els dos frares al costat 
l’un li’n toca la cuixa 
l’altra li’n serveix el plat 
tenes l’esmorzar a l’armari 
si el gat no l’ha menjat 
en Josep obre l’armari 
el gat se li emporta el nas 
Josep se’n va a la vinya 
trist i desconsolat 
trapa la vaca escornada 
i el vedell cuixa trencat 
i al cap de la gollada 
el cucut hi ha cagat

Cantada per en Joan Poli, de Costoja.  
Costoja, 31 de juliol de 1928
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263. UN MATÍ DE PRIMAVERA

Un matí de primavera 
tot a vora de ribera 
me’n anavi tot solet 
me’n anavi tot solet 
Rencontri una minyoneta 
ben fresca i ben guapeta 
a cavall d’un burriquet 
a cavall d’un burriquet 
jo li’n dic on vas petita 
i el meu cor m’hi palpita 
un moment atura-te 
un moment que ella en diu arri 
ja’n salti desu la sarri 
era li’n clasti un petonet 
ja’n veig a venir son pare 
amb una terrible cara 
i amb un gros pal a la ma 
diu minyó me’n heu fet una 
n’ets embrasat a la minyona 
jo vinc per mi revenja 
fotut tros de moniclaco 
tens el nas ple de tabacu

Cantada per en Joan Poli, de Costoja.  
Costoja, 31 de juliol de 1928
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Jordi Jordà i Casademont
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